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Redaktion und Expedition: Sternengasse No. 21, Basel TfiLfiPHONE 2406 ^ Redaction et Administration: Rue des Etoiles No. 21, Bäle.

Quittance.

Monsieur le Redacteur.
J'ai l'honneur de vous accuser reception de

la somme de fr. 2107.50, resultal des exonerations

de sonhaits de nouvelle-annee. Veuillez
recevoir ainsi que les honores membres de notre
Societe les meilleurs remerciements de l'impor-
lant appui financier donne ä notre Ecole pro-
fessionnelle.

Lausanne, le 12 Janvier 1899.

Pour l'Ecole professionnelle:

A. Baach, caissier.

i Mitglieder-Aufnahmen.
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Ilprren Gebrüder Britschgy, Hotel Schwei¬
zerhof, Ragaz 110

Mr. Loop. Degenmann, Hotel du Chätelard,
Ciarens 40

Philosophie de cuisine.

„Si Brillat-Savarin, le celebre artiste culi-
naire ." voilä ce qu'on lisait il y a quelque
temps dans une feuille speciale suisse. Oui, si
Brillat-Savarin avait ete un artiste culinaire;
mais il lie l'etait pas, et voilä ce que l'auteur
du passage cite parait ignorer. Ce que fut
Brillat-Savarin nous est enseigne par l'excellent
livre: „La pliysiologie dugout par Brillat-Savarin",
dont il existe line traduction allemande par Carl
Vogt. Nous recommandons vivement cet ouvrage
ä tous les hoteliers, tant pour leur usage personnel
que comme et renne pour les plus zeles d'entre leui s

employes. Iis y liront comment le spirituel pro-
fessenr genevois Carl Vogt, au cours d'un frugal
souper, compose de cötelettes de moulon ä la
Normandie, trutfes blanches du Piemont en
salade ä la Rossini, Roquefort du Pays de Gex,
Pommes Calville, le tout arrose d'une bouteille
de „notre St-Julien", fut amene, gräce ä l'ex-
cellence du repas et ä l'öloquence persuasive
de son ami et convive, ä traduire ce livre plein
de sagesse pratique qui a nom „Brillat-Savarin."

lis y liront que ce n'est point la quantite,
mais la qualite des plats qui determine la jouis-
sance, le bien-etre et le reconfort moral. Les
journaiix de modes et les quotidiens avides de
sensation s'amusent parfois ä nous faire venir
l'eau ä la bouche'en interrogeant des person-
nages celebres appartenant ä la diplomatic, aux
beaux arts, ä la litterature, ä 1'elite intellectuelle,
sur les plats favoris dont ils nourrissent leur
enveloppe charnelle; et les reponses portent
deux, rarement trois mets souvent tres pro-
saiques, jamais un menu regulier et complet.

Le "Figaro" faisait remarquer il y a quelque
temps, et la „Wochenschrift" en a pris note
dans son No. 40, qu'on accorde trop pen d'at-
tention ä ces specialites culinaires qui cependant
ont fait la fortune de plus d'un chef. Notons
ä titre de curiosite que le foie au vinaigre mode
zuricoise est actuellement un des plats du jour
en vogue ä Hollandhouse, un des plus grands
hotels de New-York.

Nos menus d'aujourd'hui sont surcharges;
bien des plats ne servent que comme bouche-
trous, et la carte ordinaire de nos tables d'hote
rivalise avec les diners d'apparat.

Voyons done un peu ce que l'honmie d'esprit
qui a nom H. Heine dit des diverses cuisines
nationales: *)

*) H. Heine.
coopski 1831.

Mdmoires de M. lie Schnabele-

„Cliaque pays a sa cuisine speciale comme
sa feminite propre, et tout dans ce domaine
est affaire de goüt. L'un prefere le poulet,
l'autre le canard röti; pour moi, j'aime le poulet,
le canard et l'oie par dessus le marche. Au
point de vue ideal, les femmes ressemblent
partout ä la cuisine du pays. Les belles anglaises
ne sont-elles pas lout aussi saines, nourrissantes,
solides, resistantes, depourvues d'artifice et
cependant excellentes que leurs plats nationaux,
simples mais bons: le roastbeef, le niouton roli,
le pudding au cognac flambant, les legumes
cuits ä l'eau avec deux sauces, dont l'une con-
siste en beurre fondu? Pas de fricasse sourianl,
ni de vol-au-vent trompeur et volage, ni de

ragoiit spirituel; aueun de ces mille et un plats
souftles, böuillis, sautes, frits, sucres, piquants,
declamatoires et sentimentaux que nous otfre
le restaurant frangais, et qui ressemblent ä s'y
meprendre aux belles francaises elles-memes!
Ne nous apercevons nous pas bien souvent
que pour elles aussi le fond n'est qu'accessoire,
que le rät ne vaut pas la sauce, et que le goüt,
l'elegance et la grace sont choses essentielles?
La cuisine italienne, jaune et grasse, epicee de
passions, garnie d'esprit et cependant d'un
idealisme langoureux a tout-ä-fait le caractere
des belles ilaliennes. Une nostalgie me prend
parfois des stuflados et des zampettis lombards,
des fegatelli, des tagliarini et des broccolis de
la Toscane doree! Cela nage dans 1'huile, e'est
paresseux et e'est tendre; les douces melodies
de Rossini vous chantent ä l'oreille, l'oignon
et le desir vous mettent la lärme ä 1'ceil!
Quant au macaroni, il fant le manger avec
les doigts: alors il s'appelle Beatrice I

„Trop souvent je pense ä l'ltalie, surtout
la nuit. Avant hier, j'ai reve que j'etais en
Italie, en costume d'arlequin bigarre et couche
paresseusement ä l'ombre d'un saule pleureur.
Et tous les rameaux pendants de ce saule etaient
des macaronis qui s'allongeaient doucement et
me tonibaient dans la bouche, les rayons de
soleil liltrant ä (ravers le feuillage etaient autant
de torrents de beurre jaune, et d'en haut des-
cendait en pluie blanche le parmesan rape.

„Ilelas! Beatrice — le macaroni reve ne
rassasie guere!

„Pas un mot de la cuisine allemande. Elle
a toutes les vertus possibles et un seul defaut;
mais je ne vous dirai pas lequel. Elle a de la
patisserie sentimentale mais decidee, d'amoureux
plats aux oeufs, de solides „Dampfnudel",
d'aimables soupes ä l'orge, des omelettes aux
pommes et au lard, de vertueuses boulettes, de la
choucroiite — heureux celui qui sait les digerer!

„Quant ä la enisine hollandaise, elle se
distingue de la precedente d'abord par sa proprete,
en second lieu par sa veritable delicatesse.
L'appret du poisson est d'une amabilite parli-
culierement indescriptible, le parfum du celeri
d'une intimite touchante et cependant profonde-
ment sensuel, l'odeur de fail s'allie ä une
presomptueuse naivete! II est regrettable toute-
fois qu'on y porte des calecons de flanelle; pas
les poissons, mais les belles de la Holiande
ceinte des mers.

„La meilleure republique que je connaisse,
c est Hambourg. Les moeurs y sont anglaises
et la cuisine celeste. En verite, on trouve entre
le „Wandrahmen" et le „Dreckwall" des plats
dont nos philosophes n'ont aucune idee. Les*
Hambourgeois sont de braves gens qui mangent
bien. Iis varient beaucoup d'opinions sur la
religion, la politique et la science, mais ils sont
unanimes en ce qui concerne la table. Les
theologiens Chretiens ont beau s'y disputer sur
la signification de la Sainte-t'ene, ils sont tous
d'accord sur celle du diner. Les juifs ont beau
etre divises en deux partis, dont l'un pronoce
la priere avant le repas en allemand, tandis
que l'autre la chante en hebreu: tous deux
mangent, et mangent bien, et sont egalement
habiles ä juger ce qu'ils mangent. Les avocats,
ces rötisseurs de la loi, qui tournent et retournent

le code tant et si bien qu'ils finissent par y
trouver un röti, ont beau discuter de la publicity

ou de la non-publicite des tribunaux: ils
sont tous d'avis que les plats doivent etre bons,
et chacun d'eux a son plat favori. Les militaires
y sont d'un courage lout spartiate. mais aucun
d'eux ne veut entendre parier du brouet noir.
Les medecins, qui sont d'avis si differents
quand il s'agit du traitement des maladies, et
qui guerissent le mal national des Hambourgeois,
les douleurs d'estomac, tantöt en Browniens
par des doses croissantes de viande fumee,
tantöt en homeopalhes par Vmnoo ^e goutle
d'absinthe dilue dans une grande terrine de

soupe ä la tortue, sont tous d'accord quand on
parle du goüt meme de la soupe et de la viande
fumee. Hambourg est la pa trie de la viande
fumee, et s'en vante, comme Mayence se vante
d'etre la patrie de Jean Faust et Eisleben d'etre
celle de Luther. Mais qu'est ce que l'imprimerie
et la reformation, comparees ä la viande fumee
On discute en Allemagne sur le bien ou le mal
qu'ont fait les deux premieres, mais les jesuites
meme les plus enrages conviennent que la
viande fumee est une invention bien'faisante et
salutaire pour l'humanite.

0 dieux! combien j'ai regrette. durant les
quatre premieres semaines, la viande fumee et
la soupe ä la tortue de Hambourg!"

Un nouvel

indicateur illustre des hotels.

De tous cötes on nous demande noire avis
sur la valeur d'un livre-reclame qui est
actuellement en preparation ä Berlin et qui sera
publie par la maison d"edition des guides
international^. Bien que le nom de cette maison
nous soit garant qu'il ne s'agit pas d'une atiaire
vereuse, l'oeuvre en preparation ne nous parait
cependant pas repondre ä la description pom-
peuse qu'en font les editeurs, qui la presentent
comme un manuel reclame en vain jusqu'ä
present et devenu absolument indispensable ä

tout voyageur.
Les editeurs nous disent que ce sera un

ouvrage' de luxe qui surpassera tout ce qui a
ete fait jusqu'ä present en maliere de reclame.
Pour donner du poids ä leur assertion, ils em-
ploient le moyen use qui consiste ä deprecier
tous les guides et indicateurs, tous les journaux
quotidiens et illustres comme insuffisants pour
une bonne reclame; et cependant nous croyons
que la maison d'edition, qui depuis bien des
annees s'occupe specialement de la publication
de ces guides, n'a pas dedaigne jusqu'ä present
d'admettre dans ces ouvrages, dont elle vient
elle-meme nier la valeur, des annonces d'hötels
ä des prix qui n'avaient rien de modere.

L'indicateur illustre des hotels paraitra ä
100,000 exemplaires, et les hoteliers sont libres
de demander finsertion de leur maison dans
un nombre indetermine d'exemplaires, soit 10,000
au maximum. Le prospectus fait remarquer que
la demi-page ne coüte qu'un pfennig par ex-
emplaire.

Nous avouons que e'est lä un calcul tres
habile et des plus allechants. Qu'est ce qu'un
pfennig par exemplaire! Et pourtant, cela fait
pour l'edition entiere la jolie somme de 1000 Mk.
Quant ä l'abonnement ä 1000 ou meme 10,000
exemplaires, ce procede nous parait etre d'une
valeur douteuse, les editeurs meines ne pouvant
pas savoir si une serie de 10,000 exemplaires
se trouvera placee de fagon ä assurer une efli-
cacite quelconque aux annonces qu'elle contient;
tandis que l'annonce parue dans l'edition entiere
a au moins quelques chances de produire son
effet dans l'une ou l'autre des series.

Si l'entreprise reussit, c'est-ä-dire si e'est
une „bonne atfaire" nous ne tarderons pas ä

voir une seconde edition de l'ouvrage, et ceux
qui auront manque cette fois „l'occasion
favorable et avantageuse" pourront alors se rat-
traper. D'ici lä il sera possible aussi de formuler
un jugement plus precis sur la valeur de
l'indicateur en question.

Jusqu a quel point
les propositions effrontees envers les hoteliers
peuvent aller, demontre la lettre suivante, adres-
see ä un certain nombre d'hötels de la Riviera:

(textuelle)
„Boulogne sur mer (Pas de Calais), 5. 1. 99.

Monsieur,
Nous soussignös Agents aecredites par la Cham-

bre de Commerce pres la Douane de Boulogne
s./mer et, etant en cette quality specialement desi-
gnes pour faciliter et aider les voyageurs allant en
votre ville; il arrive journellement pendant la visite
des Bagages que l'on nous demande des adresses
d'Hotels.

I nous est done facile de vous recommander.
Si vous accepter notre offre veuillez nous envoyer
vos cartes avec Mandat-Post de 25 francs comme
confirmation de l'aceord intorvenant entre nous parla presente.

Apres la saison vous nous recompenserez selon
les affaires que nous vous avons fait faire.

Dans l'attente de vous lire par retour Recevez
Monsieur nos Sinceres Salutations.

L. L... - L - Oh. B
P- S. Priöre d'envoyer les cartes et Mandats

chez Mr. L L Rue

Commenlaire superflu!

Aus den Bestimmungen
der

deutschen Reichs-Gewerbeordnung

entnehmen wir einige besonders bemerkens-
Averle Punkte über das Vertragsverhältnis
zwischen Arbeilgeber und Arbeitnehmer:

Abschlags des Arbeitsvertrages. Der Arbeitsvertrag

ist abgeschlossen, sobald der
Unternehmer oder sein Bevollmächtigter erklärt, der
Arbeiter könne in Arbeit treten und der
Arbeiter sich bereit erklärt hat, Arbeit zu nehmen.
Beide Teile können dann die Erfüllung des
Vertrages fordern.

Lohnzahlung. Die Löhne müssen in
Reichswährung berechnet und ausgezahlt werden.
Die Unternehmer dürfen den Arbeitern keine
Waaren kreditieren. Auf Kredit, unter
Anrechnung bei der Lohnzahlung dürfen sie ihnen
geben: Lebensmittel zu den Anschaffungskosten;
Wohnung und Landnutzung zu den ortsüblichen
Mieth- und Pachtpreisen; regelmässige
Beköstigung, Arzneien und ärztliche Hilfe-, Feuerung

und Beleuchtung, Werkzeuge und
Rohstoffe zu den durchschnittlichen Selbstkosten.
Die Unternehmer dürfen den Arbeitern nicht
vorschreiben, ihre Bedürfnisse in bestimmten
Verkaufsstellen zu decken.

Lohneinbehaltungen. Um sich gegen
Kontraktbruch zu sichern, dürfen die Unternehmer
Lohn zurückbehalten. Die Einbehaltung darf
im Ganzen nicht mehr wie einen durchschnittlichen

Wochenlohn betragen. Die einzelnen
Abzüge darauf dürfen niemals mehr als ein
Viertel des Wochenlohnes betragen.

Kündigung. Die gesetzliche Kündigungsfrist
beträgt 14 Tage. Dazu bedarf es keiner

besonderen Abmachungen. Durch besondere
Abmachung kann eine längere oder kürzere
Kündigungsfrist vereinbart werden. Sie muss
für beide Teile gleich lang sein, sonst ist sie
nichtig und tritt die gesetzliche 14tägige in
Kraft. Die Kündigung kann auch ganz
ausgeschlossen werden. Die Kündigung kann,
wenn nichts Besonderes darüber ausgemacht1
ist, an jedem Tage der Woche erfolgen.



Auflösung des Arbeitsvertrages ohne
Einhaltung der Kündigungsfrist. Der Unternehmer
kann Arbeiter ohne Einhaltung der Kündigungsfrist

entlassen: 1. wenn sie falsche Papiere
vorgezeigt oder das Bestehen eines anderen
sie verpflichtenden Arbeitsverhältnisses
verschwiegen haben; 2. wegen Diebstahls,
Entwendung, Unterschlagung, Betrugs und liederlichen

Lebenswandels; 3. wegen unbefugten
Verlassens der Arbeit und beharrlicher
Arbeitsverweigerung; 4. wegen unvorsichtigen Um-
gehens mit Feuer und Licht trotz Verwarnung;
5. wegen Thätlichkeiten und groben Beleidigungen

gegen den Unternehmer und dessen
Stellvertreter, sowie ihrer Familienangehörigen;
6. wegen vorsätzlicher Sachbeschädigung zum
Schaden des Unternehmers oder eines
Mitarbeiters; 7. wenn sie Familienangehörige des
Unternehmers, seines Vertreters oder der
Mitarbeiter zu Handlungen verleiten oder zu
verleiten suchen, die gegen die Gesetze oder guten
Sitten Verstössen; 8. wenn sie mit
Familienangehörigen des Unternehmers oder seines
Vertreters derartige Handlungen begehen; 9. wegen
Unfähigkeit zur Arbeit oder wegen abschreckender

Krankheit. Die Gründe Nr. 1 bis 8 gelten
nicht mehr als Entlassungsgründe, wenn sie
dem Unternehmer länger als eine Woche
bekannt sind. Die Arbeiter können ohne
Einhaltung der Kündigungsfrist die Stellung
aufgeben: 1. Wenn sie zur Fortsetzung der
Arbeit unfähig werden; 2. wenn sie oder ihre
Angehörigen vom Unternehmer oder dessen
Stellvertreter grob beleidigt oder misshandelt
werden; 3. Wenn der Unternehmer, sein
Vertreter oder deren Angehörige die Arbeiter oder
ihre Angehörigen zu Handlungen verleiten oder
zu verleiten suchen, die gegen die Gesetze oder
die guten Sitten Verstössen oder mit den
Angehörigen der Arbeiter solche Handlungen
begehen; 4. wenn der Unternehmer den Lohn
nicht in der vereinbarten Weise auszahlt, bei
Stücklohn nicht für ausreichende Beschäftigung
sorgt oder die Arbeiter übervorteilt; 5. wenn
Leben oder Gesundheit der Arbeiter einer
Gefahr ausgesetzt wird, die bei Antritt der Stellung

nicht zu erkennen war. Der Grund unter
Nr. 2 ist hinfällig, wenn er dem Arbeiter länger
als eine Woche bekannt ist. Bei mehr als
14tägiger Kündigungsfrist kann jeder Theil
auch aus anderen „wichtigen Gründen" die
Auflösung des Arbeitsverhältnisses ohne
Kündigung verlangen.

Kontratitbruchstrafen. Unternehmer können
eine Kontraktbruch-Entschädigung verlangen.
Sie beträgt für jeden Tag der unerfüllten
Vertragszeit einen ortsüblichen Tagelohn, insgesamt

jedoch nie mehr als sechs solche
Tagelöhne. Dieselbe Forderung kann der Arbeiter
an den Unternehmer geltend machen. Der
Nachweis eines entstandenen Schadens ist nicht
notwendig. Wird diese Forderung geltend
gemacht, so kann weder die Erfüllung des
Vertrages, noch ein weiterer Schadenersatz
gefordert werden.

Zeugnis. Beim Abgange können die Arbeiter
ein Zeugnis über Art und Dauer ihrer
Beschäftigung fordern. Das Zeugnis ist auf
Verlangen der Arbeiter auch auf ihre Führung und
Leistungen auszudehnen. Das Zeugnis darf
mit keinen Merkmalen und heimlichen Zeichen
versehen sehen sein.

Ciarens. Herr Brun-Mounet, der neue Besitzer
des Hotel Roy, führt dieses Geschäft künftighin
unter dem Namen Royal Hotel weiter.

Lugano. Der hiesige Hotelier-Verein hat die
Herausgabe des „Fremdenblattes von Lugano" auf
eigene Rechnung übernommen.

Altdorf. Das Hotel z. Teil ist aus dem Besitze
der Frau Müller-Vonderaeh in denjenigen des Herrn
Bauunternehmer Emil Baumann von Wassen
übergegangen.

Lausanne. M. Baur, ancien directeur de THötel
du Nord, vient d'aequerir de M. Quiblier l'Hütel du
Lac, place du Faucon. et il l'exploitera sous le nom
d'Hötel-Pension Baur.

Telephon. Zwischen den Regierungen Frankreichs

und der Schweiz ist ein Uebereinkommen
erzielt worden für die Schaffung einer internationalen

Telephonlinie Genf-Lyon.
Zürich. Das bekannte Waldhaus Dolder erhält

nach den Plänen von Architekt Gross einen
Saalanbau für 1200 Personen im Kostenvoranschlag von
120,000 Fr.

Bern. Laut Mitteilung des offiziellen Verkehrsbureaus

haben im Monat Dezember 1898 in den
stadtbernischen Gasthöfen 9132 Personen logiert
(1897: 8039). 1. November bis 31. Dezember 1898:
19,882 (gleiche Periode 1897: 17,580).

Vom Bodensee. Die Stadt Lindau hat auch
im abgelaufenen Jahre einen vermehrten Fremdenverkehr

zu verzeichnen. Es logirten in den Hotels
und Pensionen 50,410 Fremde gegen 50,074 im
Jahre 1897.

Graubünden. Das Bad Peiden ist nicht, wie
irrtümlich von der Presse gemeldet, an Familie
Wenger, sondern an Herrn J. Vinzens-Tuor, bisher
Inhaber des Hotols Lukmanior in Ilanz,
übergegangen.

Gyrenbad. Das allbekannte Gyrenbald im
Kanton Zürich soll, wie das „Luz. Tagbl." berichtet,
käuflich in den Besitz des Herrn Bischof in Rappers-
wil übergegangen sein, der dasselbe zu einer
Kuranstalt neuen Stils umzugestalten gedenke.

L'an qui vient. — Le Journal de Geneve ree-
dito ce vieux dicton: Queu si l'annee commenco par
un dimanche, l'hiver et le printemps seront doux;
Tetd chaud, sec et tonnant; l'automme humide et
bon; le betail ä bon marchd Acceptons-en l'augure.

Schwyz. Für die Strassenbahn Schwyz-Seewen
soll etwas mehr als die Hälfte des erforderlichen
Kapitals gezeichnet worden sein; indessen ist an
dem endgültigen Zustandekommen der Bahn nicht
zu zweifeln.

Weltausstellung Paris 1900. Das Bureau des
schweizerischen Generalkommissärs wird mit dem
12. Januar 1899 von Genf nach Paris, No. 20, Avenue
Rapp, übersiedeln. Das Bureau des Generalsekretärs
verbleibt bis auf weiteres in Zürich, Bahnhofplatz 13.

Die internationale Schlafwagengesellschaft
lässt seit dem 1. Januar a. c. ihre Luxuszüge Calais-
Mediterranfie-Express bis San Remo laufen. Sie hat
jetzt auch den drei Mal wöchentlich verkehrenden
Luxuszug zwischen Kairo und Luksor in Egypten
eingerichtet.

Vevey. Horr Ant. Riedel lässt in seinem Grand
Hotel du Lac die Centrai-Warmwasserheizung in
sämtlichen Räumen installieren, auch werden ausser
einer neuen Faqade noch sonstige bauliche
Verbesserungen im Hause vorgenommen, weshalb der
Betrieb während einigen Wochen eingestellt ist.

Zeitungspost. Laut einer Statistik des
internationalen Bureau des Weltpostvereins entfallen auf
den Kopf der Bevölkerung durch die Post beförderte
bestellte ZeituDgsexeroplare: Schwoiz 33,06, Dänemark

30,96, Deutschland 21,14, Belgion 6,64, Oesterreich

4,19, Frankreich 1,5.

Lugano. Die Eröffnung des neuerstellten Hotels
Europe, Eigentümer: Frau Hirt-Wyss & Cie., findet
am 1. Februar nächstliin statt. Das Hotel befindet
sich in Paradiso, am See; es ist mit dem modernsten

Komfort eingerichtet, enthält 90 Zimmer, 35
Balkone, Aufzug, elektrisches Licht, Warmwasserheizung

etc.

Russland. Dem „Rig. Tgbl." zufolge werde es
den russischen Hotelbesitzern zur Pflicht gemacht
werden, Hausapotheken zu halten, um den
Angereisten im Notfälle das Erforderliche bieten zu,kön-
nen. Glieder der Sanitätskommission sollen von
Zeit zu Zeit den Inhalt dieser Apotheken kontrollieren.

Spiez-Frutigen-Bahn. Letzten Freitag ist
dem bernischen Regierurigsrat der Finanzausweis
für die Spiez-Frutigenbahn (erste Sektion derLötsch-
bergbahn) eingereicht worden. Die Bewilligung der
staatlichen Subvention wird in der nächsten Session
des Grossen Rates zur Behandlung kommen. Die
Arbeiten sollen am 1. Mai beginnen.

Appenzell I.-Rh. Die Initianten für eine Säntis-
bahn scheinen laut „B. Tgbl." in Verbindung mit
der Firma Brown, Boveri & Cie. und Du Riclie-
Preller wieder energisch an der Arbeit zu sein,
und man erwartet, dass die Bundesversammlung in
der Junisession die Konzession werde erteilen können.

Die benötigten Finanzen seien schon jetzt
nahezu gesichert.

Davos. Amtliche Fremdenstatistik. In Davos
anwesende Kurgäste vom 24. Dez. bis 30. Dez. 1898:
Deutsche 728. Engländer 757, Schweizer 319.
Holländer 147, Franzosen 173. Belgier 85, Russen 179.
Oesterroichor 35, Amerikaner 36. Portugiesen, Spanier.
Italiener. Griechen 65. Dänen. Schweden. Norweger 55,
Angehörige anderer Nationalitäten 12. Total 2591.
Darunter waren 46 Passanten.

Ein bescheidener Gesangverein ist der „Frohsinn"

von Stans. Als er jüngst einen Ausflug nach
Wolfenschiessen machte, liess er sieh folgendes
Mittagessen geben : Eine grosse Pfanne voll gesottener

Erdäpfel wurde auf den blossen Tisch ausgeleert
und dann dazu guter Alpenkäs verzehrt. Die

Würze hiezu bildeten Gesang, Musik und humorvolle
Deklamationen.

Vulpera-Tarasp. Die letzte Kurliste wies über
4000 Gäste auf. ca. 500 mehr als im letzten Jahre.
Die Waldhaus-Gesellschaft inVulpera lässt in Inner-
Vulpara ein neues Hotel erbauen mit etwa 50 Betten.
Herr Kaspar Pinösch ist von der Direktion
zurückgetreten. Das Kurhaus Tarasp hat den Mittelbau
um einen Stock erhöht, um im Parterre Platz zu
einem grossartigen Vestibule zu bekommen.

Ostende. Der Gemeinderat des Seebades Ost-
ende_ liattc^ die Verpachtung der Säle des Cercle
prive des Kurhauses, d. h. der Spielsälo im Kursaale
öffentlich ausgeschrieben. Der Zuschlag erfolgt auf
vier Jahre an den Meistbietenden! Es boten an.
jährlich zu zahlen : Corberon de Lannov (Ostendo)
1.755,550 Fr., Baron de Gates (Paris) 1^530,000 Fr.,
Delloye (Fontainebleau) 1,359,000 Fr. und Blanc
(Paris) 1,375,000 Fr. Der Gemeinderat wird in dieser
Woche den Zuschlag erteilen.

Luzern. Herr F. Berner, der sich bekanntlich
vor Jahresfrist vom Hotel Euler in Basel in den
wohlverdienten Ruhestand nach Luzern zurückgezogen,

ist letzten Sonntag beinahe einstimmig zum
Bezirksrichter gewählt worden. Wir gratulieren Herrn
Berner zu dieser Wahl herzlich, jedoch nicht ohne
gleichzeitig der Hoffnung Raum zu gebon, es möge
ihn dieses Amt nicht hindern, unserem Vereine und
speziell dessen Centraibureau, um welches er sich
hochverdient gemacht, auch fernerhin mit Rat und
That beizustehen.

Bodensee-Zürichsee. Von der Entwicklung
des Projektes einer neuen Eisenbahnlinie vom Bodensee

nach dem Zürichsee ist zu melden, dass von
den Ingenieuren Kürsteiner und Kilchmann in St.
Gallen soeben die Rentabilitätsberechnung für das
Teilstück St. Gallen-He risau-Wattwil. die längste
aber auch teuerste Zufahrtslinie für die bekannte,
ebenfalls schon längst projektierte Rickenhahn,
geliefert worden ist. Die Kosten für die fragliche,
31 Kilometer lange Strecke sind auf 14 Millionen
devisiert. Binnen kurzem soll die Finanzierung dieser

Bahn in Angriff genommen werden.
Lausanne. Statistique des etrangers descendus

des le 31 decembre au 5 janvier dans les Hotels et
Hotels-Pensions suivants: Beau-Rivage, Gibbon,
Richemont, Beau-Sejour, Chateau, Grand-Pont, An-
gleterre, Beau-Site, Continental et de la Gare,
Terminus; Pensions Victoria, Campart, Grancy-Villa;
Hotels de France, Nord. Bollevue, National, Ste-Luce,
du Lac.— Suisse: 197: Angleterre: 93: Allemagne:
43; France: 35; Ameriquo: 32; Russie: 27; Italic:
14; Suöde et Norvege: 6; Pays Bas: 6: Austriohe:
5; Australie: 4; Turquie: 3; Belgiquo, Asio, Afrique,
Japon: 4. Total 469.

Direkter Personenverkehr Riviera-Luzern
via Gotthard. (Mitgeteilt vom Offiziellen Verkehrsbureau

Luzern.) Eine wertvolle Errungenschaft
bildet die direkte Beförderung von Personen und
Reisegepäck von der Riviera via Gotthard nach
Luzern und vice versa, welche am 15. Februar
nächstliin in Kraft treten wird. Bei den lebhaften
Beziehungen zwischen Nizza, Menton und Cannes
mit Luzern wird die internationale Reisewelt
besonders auf die kommende Saison die Einführung
dieses Durchgangsverkehres sehr begrüssen und zu
schätzen wissen.

Die Taxen sind wie folgt festgestellt: Gepäck
I. XI. II. KI. per 100 k«?

Cannes-Luzern Fr. 81.45 Fr. 57.— Fr. 36.—
Menton-Luzern. „ 75.50 „ 53.— „ 33.50
Nizza-Luzern „ 78.— „ 54.65 „ 34.50

Die Gültigkeitsdauer des Billets beträgt 5 Tage.
Die Reise kann beliebig über Luino odor Chiasso
und zwischen Flüelen-Luzern per Bahn oder Dampfschiff

ausgeführt werden-

Ein Gruss aus weiter Ferne. Von unserem
Mitgliede, Herrn E. Cathrein, der, wie früher
berichtet, die Eröffnung und Leitung des neuen Hotols
Mount Nelson in Kapstadt übernommen, erhalten
wir ein vom 17. Dezember datiertes Schreiben, dessen
Inhalt seine vielen Freunde und Kollegen gewiss
interessieren wird. Herr Cathrein schreibt: „Aus
weiter Ferne sende Ihnen zum Jahreswechsel meine
besten Wünsche und gleichzeitig meinen verbindlichsten

Dank für die freundliche Zusendung der
„Hotel-Revue". Ich bin ein fleissiger Leser Ihres
geschätzten Blattes. Etwas später werde mir er¬

lauben, Ihnen einen kleinen Bericht über hiesigellotelverhältnisse einzusenden. Ich weile seit sechs
Wochen hier in der Kapstadt. Von den 60
Angestellten sind bis dato nur 16 angelangt, die übrigen
folgen im Januar, da das Nelsonhotel erst 'am
In. hebruar in Betrieb gesetzt werden kann. • In
der 100,000 Menschen zählenden Stadt giebt es eine
einzige Schweizerfamilie und ist daher'unsere
Existenz eine ziemlich isolierte. Das Klima ist herrlich,

die Hitze sehr erträglich. Den kalten Winterdos liehen Schweizerlandes vermisse sehr gerne."Wir erwiedern hiemit den Neujahrsgruss aufs
herzlichste mit dem Wunsche besten Gelingens und
fröhlicher Rückkehr in die Heimat, wenn auf Eggis-liorn der Schnee den Sonnenstrahlen weicht.

Der heutigen Nummer liegt ein
Prospekt der Weinhandlung en gros vonEmil Haller, Sohn, in Neuenburg hei, auf
welchen wir hiemit besonders aufmerksam
machen.

Theater.
Repertoire vom 15. bis 22. Januar 1899.

Stadttheater Basel. Repertoire ausgehliehen.
Stadttheater Bern. Repertoire ausgehliehen.
Theatre de Geneve. Dimanche matinee:

Les detix Gosscs, drame. Dimanche soir:
Faust, opera. Lundi: La Flute enchantce,
opera-leeric. Mardi: Le Prophcte, grand opera.
Mercredi: La Poupec. opera cotniqne. Jeudi:
La Flute enchantee, opera-feerie.

Theatre ä Lausanne. Repertoire non requ.
Stadttheater Luzern. Sonnlag nachmittags;

Per Meine Lord. Sonntag abends: Zwei
"Wappen. Montag: Die Schlange. Mittwoch:
Das bemooste Haupt. Freitag: *Fedora.
Samstag: *Die Bezähmung der Widerspän-
stigen. Sonnlag abends: Der Heiratsschwindler.

* Frau Toran, Hofschauspielerin, als Gast.

Stadttheater St. Gallon. Sonnlag: Fledermaus.

Montag: Capitain Dreyfus. Mittwoch:
Capitain Dreyfus. Freilag: Aida. Samstag:
Richard III. Sonntag: Aida.

Stadttheater Zürich. Sonntag 37„ Uhr: Rübezahl.

Sonntag 71/., Uhr: "Fidelio. Montag '

71/» Uhr: Jüdin von Toledo. Mittwoch 71/,
Uhr: Entführung aus dem Serail. Donnerstag
71/, Uhr: **Troubadour. Freitag 71/» Uhr:
Frepon & Co. Samstag 7Uhr: 's Katherl.
Sonntag 3 Uhr: **Tannhäuser. Sonnlag 7'/„
Uhr: Im weissen Rössl.

* Frl. Cronegg als Gasl.
** Herr Gerhartz als Gast.

IMF** Hiezu eine Beilage.
Verantwortliche Redaktion: Otto Amsler-Aubert.

£11fdie bevorstehende

£ngagementszeit
erlauben wir uns hiemit, speziell die Tit.
Vereinsmitglieder darauf aufmerksam zu
machen, dass die „Hötel-Revue" auch unter
den Hotel-Angestellten sich eines grossen
Leserkreises erfreut und demzufolge

Inserate betr. Personalgesuche
in der Regel von bestem Erfolg hegleitet
sind. Wir empfehlen daher unser Organ
zu diesem Zwecke allen Mitgliedern aufs

Angelegentlichste.

Hochachtungsvoll

Die Expedition der „Hötel-Revue".

Seiden-Damaste Fr.
1.40

sowie schwarze, weisse und farbige Henneberg-Seide von 85 cts. bis Fr. ss.so
per Meter — glatt, gestreift, karriert, gemustert, Damaste eto. (oa. 240 verschiedene Qual,
und 2000 verschiedene Farben, Dessins etc.)

Ball-Seide
Seiden-Grenadines
Seiden-Bengalines

v. 85 Cts.—22.50

„ Fr. 1.35—14.85
2.15-11.60

bis 22.50 per Meter und Seiden-Brocate — ab meinen eigenen Fabriken —

Seiden-Damaste v. Fr. 1.40—22.50
Seiden-Bastkleider p. Robe „ „ 10.80—77.50
Seiden-Foulards bedruckt „ „ 1.20— 6.55
per Meter. Selden-Armures, Monopols, Cristalliques, Moire antique, Duoheese, Prinoesse, Moscovite,
Maroellines, seidene Steppdecken- und Fahnenstoffe eto. eto. franko ins Haus. — Muster
und Katalog umgehend.

G. Henneberg's Seiden-Fabriken, Zürich.

J. F. Zickwolff Basel, Stelnenbachgässlein 28 Garantiert IHUÜlItlll
Telephon 3418.

Telegramm-Adresse:
Zickwolff Basel.

Preislisten und Proben auf
Verlangen.

Rhein-, Nahe- u. Moselweine

Osborn s

von Osborn & Shearman, Zondon
zu Original-Preisen

bei der Allein-Vertretung für die Schweiz:

ausserordentlich hübseh in Colorit und Zeiehnung
bei überraschend billigen Preisen.

BW Letzte 1899er Neuheiten!

Muster werden durch die ganze Schweiz

franko hin und zurück spedirt.
\

W. WIRZ-WIRZ, BASEL.
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